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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 609/86
af 28. februar 1986

om fastsættelse af kontingenterne for indførsel til Spanien af mælk og mejeriprodukter
fra tredjelande

bilag I til Rådets forordning (EØF) nr. 491 / 86, og som
henhører under pos . 04.01 , 04.02 A ex II og B I a) og
04.03 i den fælles toldtarif, fastsættes således :

— 04.01

— 04.02 A ex II og B I a)
— 04.03

363 tons ,

250 tons ,
150 tons .

2 . De første kontingenter for produkter, der er
omhandlet i bilag II til Rådets forordning (EØF)
nr. 491 /86, og som henhører under pos . 04.04 i den fæl­
les toldtarif, fastsættes således :

04.04 : Ost og ostemasse 4 943 tons .

3 . Det første kontingent for produkter, der er
omhandlet i bilag III til Rådets forordning (EØF)
nr. 491 /86, og som henhører under pos . 04.02 B I ex b).
Andre varer : bestemt til konsum, fastsættes til 150 tons .

4 . For perioden fra den 1 . marts til den 31 . december
1986 nedsættes ovennævnte kontingenter med en sjet­
tedel .

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til akten vedrørende Spaniens og
Portugals tiltrædelse ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF)
nr. 491 /86 af 25 . februar 1986 om fastlæggelse af nær­
mere bestemmelser for kvantitative restriktioner ved
indførsel til Spanien af visse landbrugsprodukter fra
tredjelande ('), særlig artikel 3 , stk . 1 , og

ud fra følgende betragtninger :

Ifølge artikel 77 i akten vedrørende Spaniens og Portu­
gals tiltrædelse kan Spanien indtil den 31 . december
1995 anvende kvantitative restriktioner ved indførsel
fra tredjelande ; disse restriktioner vedrører de produk­
ter, der inden for sektoren for mælk og mejeriprodukter
er omfattet af den supplerende mekanisme for samhan­
delen ; størrelsen af disse kontingenter bør for hvert
enkelt produkt eller produktgruppe fastsættes ifølge
bestemmelserne i artikel 1 , stk . 2 , i Rådets forordning
(EØF) nr. 491 /86 ;

for at sikre korrekt forvaltning af kontingentet bør der i
forbindelse med ansøgning om indførselsbevilling stil­
les en sikkerhed som omhandlet i Kommissionens for­
ordning (EØF) nr. 2220/85 af 22 . juli 1985 om fælles
gennemførelsesbestemmelser for ordningen for sikker­
hedsstillelse for landbrugsprodukter (2) ;

det bør fastsættes , at Spanien skal meddele Kommissi­
onen oplysninger om anvendelsen af kontingentet ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Mælk og Mejeriprodukter —

Artikel 2

1 . De spanske myndigheder udsteder indførselsbevil­
lingerne på en sådan måde, at der sikres en ligelig for­
deling af den disponible mængde mellem ansøgerne .

2 . I forbindelse med ansøgning om indførselsbevil­
ling skal der stilles en sikkerhed . Bestemmelserne i for­
ordning (EØF) nr. 2220/85 finder anvendelse på denne
sikkerhed .

Det primære krav ifølge , artikel 20 i nævnte forordning
er, at indførslen skal foretages .

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . De første kontingenter i 1986 for indførsel til Spa­
nien fra tredjelande af produkter, der er omhandlet i

Artikel 3

1 . Den spanske myndigheder giver Kommissionen
underretning om de foranstaltninger, som de træffer til
gennemførelse af artikel 2 .

2 . De meddeler senest den 15 . i hver måned følgende
oplysninger for hvert af de produkter, for hvilke der i
den foregående måned er udstedt indførselsbevillinger :( i ) EFTnr. L 54 af 1. 3 . 1986, s . 25 .
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— de mængder, som de udstedte indførselsbevillinger
omfatter,

— de mængder, som faktisk er indført .

Artikel 4

Denne forordning træder i kraft den 1 . marts 1986 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver med­
lemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles , den 28 . februar 1986 .

Pa Kommissionens vegne
Frans ANDRIESSEN

Næstformand


